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Recommendation R7 / Recommandation R7

	The Lanzarote Committee:

considers that Parties should put in place effective mechanisms for data collection with a specific focus on children affected by the refugee crisis who are victims or presumed victims of sexual exploitation and sexual abuse and review the possible removal of obstacles to the collection of such data, in particular, where they exist, legal restrictions to do so, with due respect for the requirements of personal data protection (R7).



	Le Comité de Lanzarote :

considère que les Parties devraient mettre en place des mécanismes efficaces de collecte de données ciblée sur les enfants touchés par la crise des réfugiés qui sont (présumés) victimes d’exploitation et d’abus sexuels et qu’elles devraient envisager de lever, le cas échant, les obstacles à une telle collecte, en particulier les restrictions juridiques imposées dans ce domaine, en tenant dûment compte des exigences relatives à la protection des données à caractère personnel (R7).



	[Name of the country]

[Nom du pays]

	[Information on the follow-up given to Recommendation]

[Informations sur le suivi donné à la recommandation]





Recommendation R11 / Recommandation R11

	The Lanzarote Committee:

considers that Parties, while providing adequate protection to child victims irrespective of where the exploitation/abuse occurred, should do their upmost to be able to distinguish between sexual exploitation and sexual abuse occurring prior to the entry of the child victim on their territories and after the entry (R11).



	Le Comité de Lanzarote :

considère que les Parties, tout en apportant la protection nécessaire aux enfants victimes d’exploitation ou d’abus sexuels, quel que soit le lieu où de tels actes se sont produits, devraient tout mettre en œuvre pour pouvoir faire la distinction entre l’exploitation et les abus sexuels subis par l’enfant avant son entrée sur le territoire et les actes subis après son arrivée (R11).



	[Name of the country]

[Nom du pays]

	[Information on the follow-up given to Recommendation]

[Informations sur le suivi donné à la recommandation]






Recommendation R12 / Recommandation R12

	The Lanzarote Committee:

considers that Parties should fulfil obligations to prosecute the offenders and to provide international co-operation between the Parties in instances where the offence occurred prior to arrival on the territory for the purpose of investigation and prosecution (R12).



	Le Comité de Lanzarote :

considère que les Parties devraient remplir leurs obligations visant à poursuivre les auteurs de tels actes et à instaurer une coopération internationale entre elles lorsque l’infraction a été commise avant l’arrivée sur leur territoire, à des fins d’enquête et de poursuites (R12).



	[Name of the country]

[Nom du pays]

	[Information on the follow-up given to Recommendation]

[Informations sur le suivi donné à la recommandation]





Recommendation R13 / Recommandation R13

	The Lanzarote Committee:

considers that Parties should encourage the co-ordination and collaboration of the different actors who intervene for and with children affected by the refugee crisis to ensure that preventive measures in regards to protection from sexual exploitation and sexual abuse are in place and protective measures are taken as speedily as possible (R13).



	Le Comité de Lanzarote :

considère que les Parties devraient encourager la coordination et la collaboration des divers acteurs intervenant en faveur et auprès des enfants touchés par la crise des réfugiés afin de s’assurer que des mesures de prévention de l’exploitation et des abus sexuels soient effectivement en place et que des mesures de protection soient prises dans les plus brefs délais (R13).



	[Name of the country]

[Nom du pays]

	[Information on the follow-up given to Recommendation]

[Informations sur le suivi donné à la recommandation]





Recommendation R15 / Recommandation R15

	The Lanzarote Committee:

considers that information and advice concerning prevention of and protection from sexual exploitation and sexual abuse should be provided to children affected by the refugee crisis in a manner adapted to their age and maturity, in a language they understand and which is sensitive to gender and culture (reiteration of 1st implementation report, Recommendation R23) (R15).



	Le Comité de Lanzarote :

considère que les informations et les conseils en matière de prévention et de protection contre l’exploitation et les abus sexuels devraient être communiqués aux enfants touchés par la crise des réfugiés d’une manière adaptée à leur âge et à leur maturité et dans un langage qu’ils puissent comprendre et qui tienne compte des différences culturelles et de sexe (reprise de la recommandation R23 du 1er rapport de mise en œuvre) (R15).



	[Name of the country]

[Nom du pays]

	[Information on the follow-up given to Recommendation]

[Informations sur le suivi donné à la recommandation]





Recommendation R17 / Recommandation R17

	The Lanzarote Committee:

considers that Parties should exchange information on awareness raising activities which specifically focus on the risks faced by children affected by the refugee crisis with respect to sexual exploitation and sexual abuse (R17).



	Le Comité de Lanzarote :

considère que les Parties devraient échanger des informations sur leurs activités de sensibilisation axées tout particulièrement sur les risques d’exploitation et d’abus sexuels encourus par les enfants touchés par la crise des réfugiés (R17).



	[Name of the country]

[Nom du pays]

	[Information on the follow-up given to Recommendation]

[Informations sur le suivi donné à la recommandation]





Recommendation R31 / Recommandation R31

	The Lanzarote Committee:

considers that Parties should ensure that its specific recommendations on the child friendly handling of proceedings involving children victims of sexual abuse be implemented also in the context of proceedings involving children affected by the refugee crisis (R31).



	Le Comité de Lanzarote :

considère que les Parties devraient veiller à ce que ses recommandations spécifiques sur la gestion adaptée aux enfants des procédures relatives aux enfants victimes d’abus sexuels soient également appliquées aux procédures relatives aux enfants touchés par la crise des réfugiés (R31).



	[Name of the country]

[Nom du pays]

	[Information on the follow-up given to Recommendation]

[Informations sur le suivi donné à la recommandation]





Recommendation R32 / Recommandation R32

	The Lanzarote Committee:

considers that Parties that have not yet done so should encourage and support the setting up of specific information services such as telephone or Internet helplines to child victims of sexual exploitation and sexual abuse affected by the refugee crisis as well as persons wishing to help them to provide advice in a language which is understandable to them (R32).



	Le Comité de Lanzarote :

considère que les Parties qui ne l’ont pas encore fait devraient encourager et appuyer la mise en place de services d’information dédiés (lignes d’assistance téléphonique ou en ligne, etc.) pour aider les enfants touchés par la crise des réfugiés qui sont victimes d’exploitation et d’abus sexuels, ainsi que les personnes désireuses de les aider, à obtenir des conseils dans une langue qu’ils comprennent (R32).



	[Name of the country]

[Nom du pays]

	[Information on the follow-up given to Recommendation]

[Informations sur le suivi donné à la recommandation]





Recommendation R35 / Recommandation R35

	The Lanzarote Committee:

considers that Parties should agree on common strategies/procedures to effectively deal with the phenomenon of cross-border missing children (R35).



	Le Comité de Lanzarote :

considère que les Parties devraient convenir de stratégies/procédures communes pour lutter efficacement contre le phénomène des disparitions transfrontalières d’enfants (R35).



	[Name of the country]

[Nom du pays]

	[Information on the follow-up given to Recommendation]

[Informations sur le suivi donné à la recommandation]





Recommendation R37 / Recommandation R37

	The Lanzarote Committee:

considers that Parties should reinforce or put in place a coordinated approach between the different agencies in charge in order to facilitate the prevention and protection of children affected by the refugee crisis from sexual exploitation and sexual abuse (R37).



	Le Comité de Lanzarote :

considère que les Parties devraient instaurer une coordination entre les diverses instances responsables, ou la renforcer le cas échéant, afin de faciliter la prévention et la protection des enfants touchés par la crise des réfugiés contre l’exploitation et les abus sexuels (R37).



	[Name of the country]

[Nom du pays]

	[Information on the follow-up given to Recommendation]

[Informations sur le suivi donné à la recommandation]
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